
  

PROTOCOL 

 

 

TUSSEN 

 

DE REPUBLIEK OOSTENRIJK 

 

EN 

 

HET KONINKRIJK DER NEDERLANDEN 

 

TOT NADERE WIJZIGING VAN HET VERDRAG TUSSEN DE REPUBLIEK 

OOSTENRIJK EN HET KONINKRIJK DER NEDERLANDEN TOT HET 

VERMIJDEN VAN DUBBELE BELASTING MET BETREKKING TOT 

BELASTINGEN NAAR HET INKOMEN EN NAAR HET VERMOGEN, MET 

SLOTPROTOCOL, ONDERTEKEND TE WENEN OP 1 SEPTEMBER 1970,  

ZOALS GEWIJZIGD BIJ HET OP 18 DECEMBER 1989 ONDERTEKENDE 

PROTOCOL EN HET OP 26 NOVEMBER 2001 ONDERTEKENDE PROTOCOL  

 

 

De Republiek Oostenrijk  

 

en  

 

het Koninkrijk der Nederlanden,  

 

GELEID DOOR de wens een protocol te sluiten tot nadere wijziging van het Verdrag 

tot het vermijden van dubbele belasting met betrekking tot belastingen naar het inkomen en 

naar het vermogen, met Slotprotocol, ondertekend te Wenen op 1 september 1970, zoals 

gewijzigd bij het op 18 december 1989 ondertekende Protocol en het op 26 november 2001 

ondertekende Protocol (hierna te noemen “het Verdrag”), 

 

Zijn het volgende overeengekomen: 
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Artikel 1 

 

In artikel 24, vierde lid, van het Verdrag worden de woorden “, en 14, vijfde lid” 

geschrapt en vervangen door een komma en de woorden "14, vijfde lid, en 18, eerste en 

tweede lid".  

 

Artikel 2 

 

De Verdragsluitende Staten stellen elkaar langs diplomatieke weg ervan in kennis dat 

alle wettelijke procedures voor de inwerkingtreding van dit Protocol zijn voltooid. Het 

Protocol treedt in werking dertig dagen na de datum van ontvangst van de laatste der 

bovenbedoelde kennisgevingen en de bepalingen ervan zijn van toepassing op belastingen van 

elk belastingjaar beginnend na 31 december van het kalenderjaar waarin de akten van 

kennisgeving worden uitgewisseld. 

 

TEN BLIJKE WAARVAN de gevolmachtigden van de beide Verdragsluitende Staten, 

daartoe naar behoren gemachtigd, dit Protocol hebben ondertekend. 

 

GEDAAN in tweevoud te Wenen op 8 oktober 2008, in de Duitse en de Nederlandse 

taal, zijnde alle teksten gelijkelijk authentiek. 

 

 

Voor de Republiek Oostenrijk 

Dr. Rudolf Lennkh m.p. 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

 A.C.M. Hamer m.p. 
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